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Прва међународна конференција Језик струке: теорија и пракса одржана је од 

31. јануара до 2. фебруара 2008. године на Машинском факултету Универзитета у 

Београду у организацији Секције универзитетских наставника страног језика струке 

Друштва за стране језике и књижевности Србије. Са задовољством констатујемо да је 

прва конференција одржана 2008. године, године коју је Генерална скупштина 

Уједињених нација прогласила међународном годином језика и у којој се слави 200 

година постојања високог образовања у Србији и 50 година Друштва за стране језике и 

књижевности Србије. Конференцији је присуствовао и у њеном раду учествовао велики 

број наставника и стручњака из средњих, виших и високих образовних установа из 

Србије, земаља у региону и других делова Европе. Током три дана трајања 

Конференције изложено је шест пленарних предавања и 86 излагања по секцијама, а 

одржано је и шест радионица и три панел дискусије и то на српском, енглеском, 

француском, немачком, руском, шпанском и италијанском језику.  

Радови објављени у зборнику разврстани су у 9 тематских целина (Теорија и 

пракса, Методологија наставе, Аутономија ученика, Технике учења, Тестирање, 

евалуација, оцењивање, Креирање наставног материјала, Израда курикулума, 

Усавршавање наставника и Истраживања) према редоследу којим су излагани на 

Конференцији. Радови у зборнику се на један научно утемељен, али методолошки и 

тематски разноврстан и свеобухватан начин баве различитим теоријским и практичним 

питањима наставе страних језика који се као језици струке користе у различитим 

образовним и професионалним контекстима у средњошколском и високошколском 

образовању како у Србији, тако и у земљама из којих су аутори датих прилога 

(Румунија, Италија, Шпанија, Велика Британија, Словенија, итд.). Управо ова 

плурилингвална оријентација конференције резултирала је и вишејезичним зборником 

у којем су радови, поред оних на српском, објављени и на енглеском, француском, 

руском, немачком, италијанском и шпанском језику.   

Објављивање зборника омогућава упознавање шире научне и стручне јавности 

са проблемима којима се бавила Прва међународна конференција Језик струке: 

теорија и пракса. Тематски, овај зборник, као и сам скуп, покрива теорију и праксу 

наставе језика струке у најширем смислу, методику наставе и методологију рада 



страног језика као језика струке у учионици, у складу са интересовањима самих аутора. 

Отуда су њиме обухваћене теме: стратегија и циљеви наставе страног језика, 

специфичности језичке личности студената нефилолошких департмана, специфични 

однос наставника струке и студента, стратегије и учења језика струке, проблеми 

презентације и оцењивања језика струке, однос језика струке и материје струке, однос 

вокабулара и граматике у језику струке, наставни курикулум и силабус, Заједнички 

језички оквир и језик струке, језичка и комуникативна компетенција, двојезична 

настава, потом и теме које се баве одређеним вештинама на курсевима језика струке, 

попут вештине говора и комуницирања, читања и писања, писања и плагијата, 

академског и креативног писања, затим, као и теме из сфере наставног материјала, 

улоге уџбеника, употребе савремене технологије у настави језика струке, нпр. 

интернета и блога, затим теме које се тичу језика у учионици као посебног језика, или 

коришћења матерњег језика у настави, те метадискурс, теорија превођења и проблеми 

са превођењем, проблеми конституисања теолингвистике, затим учења и наставе језика, 

те језик струке на педагошким факултетима и у раду са децом са посебним потребама, 

и, што је занимљиво, има  и радова који се баве релацијама матерњег језика и двама 

циљним језицима - руског и енглеског.   

Обиљу језика и тема ваља придодати и обиље специфичних језика струке којима 

се аутори радова баве, а који се крећу у распону од економског и правног језика струке, 

преко биолошког, еколошког, географског, медицинског, фармацеутског, 

електротехничког, педагошког, учитељског или наставног језика струке, до поморског 

језика, језика струке туризма и географије, криминолошког регистра, језика струке у 

архитектури, грађевини, компјутерској технологији, хуманистичким наукама и слично.    

Бавећи се проблемима наставе струке наведених језика (изузимајући српски) и 

темама и проблемима које намећу савремени теоријско-методолошки оквири и 

практични рад у учионици, аутори радова демонстрирају ваљано познавање релевантне 

терминолошко-појмовне апаратуре и високи степен методолошког знања из 

референтних области попут лингвистике, прагматике, социолингвистике, 

контрастирања, анализе грешака, стилистике, методике наставе и методологије рада и 

наставне праксе у разреду.  
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